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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-12-20/china-hits-top-

influencer-with-210-million-fine-over-taxes

▍彭博：薇娅因逃税被罚 13.41 亿⼈⺠币

China slapped an unprecedented $210 million fine on a

top livestreamer for tax evasion.

中国政府突然对⼀名涉嫌逃税的顶流直播⽹红开出 2.1 亿

美元的巨额罚款。

词卡

slap /slæp/ v. 突然强制实⾏

to suddenly announce a new charge, tax etc. or

say that something is not allowed

○ Many tour operators slap on supplements for

single people. 许多旅游公司对单⾝游客强⾏收取额

外的费⽤。

据中国税务部⻔本周⼀发布的消息显⽰，⽹络主播⻩薇（艺名

薇娅）涉嫌在 2019 年⾄ 2020 年偷逃税款 6.43 亿⼈⺠币，因

此，税务部⻔将对其追缴税款、加收滞纳⾦并罚款共 13.41 亿

⼈⺠币，约合 2.1 亿美元。

消息发出后，在美国上市的⼤型直播服务供应商股价⼤幅下

挫，哔哩哔哩股价跌去 11.6%，阿⾥巴巴集团跌幅达 5.8%，

YY 语⾳⺟公司欢聚集团股价跌去 4.7%。

新华社周⼆发表评论称，政府部⻔需要加强合作，进⼀步推动

对直播⾏业的监管，打击偷税漏税⾏为。

本次罚款是中国政府⽬前针对带货主播开出的数额最⼤的罚

单。此前，薇娅每天晚上都会在直播间中推销各类化妆品、电

⼦产品及服装，每⽇成交额⾼达数百万美元。她也为所在的直

播平台淘宝带来流量，拉动了消费。在新冠疫情期间，直播⾏

业得以迅猛发展。薇娅 2020 年的销售额超过 310 亿，为中国

销售额最⾼的带货主播。据测算，2021 年中国直播销售额将

突破 12,000 亿⼈⺠币。⽽在 2017 年，这⼀数字仅为 190

亿。

本次罚款意味着中国政府已开始注意近些年兴起的直播带货模

式，也是中国领导⼈推动共同富裕进程的⼀部分。在今年 9

⽉，中国税务部⻔就出台了针对明星和⽹络主播更为严格的监

管措施。11 ⽉，带货主播朱宸慧（雪梨）和林珊珊就因逃税

被罚款共计 1500 万美元。⽬前，两名主播的淘宝和微博个⼈

⻚⾯都已⽆法访问。

⽽早在 2018 年，中国政府就对范冰冰及其相关公司罚款 8.82

亿⼈⺠币，开启了整顿娱乐业的序幕。在被罚款后，范冰冰⼏

乎从娱乐圈消失。彭博社认为，如果中国政府极为⾼调地对⼀

名明星作出处罚，这名明星的职业⽣涯也将终结。新华社曾针

对范冰冰事件评论称，“法律⾯前⼈⼈平等，⽆论艺⼈名⽓多

⾼、财⼒多雄厚、多有权势，都不能蔑视法律，希望能逃脱法

律的制裁。”
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https://apnews.com/article/china-elections-voting-beijing-hong-kong-

e38b824f45f07efce4bb365842e9f3bb

▍美联社：亲北京的候选⼈占据⾹港⽴法会选举

Hong Kong leader Carrie Lam said during a news

conference Monday she was “satisfied” with the election

despite a 30.2% voter turnout.

尽管投票率只有 30.2%，⾹港⾏政⻓官林郑⽉娥在周⼀的

新闻发布会上表⽰，她对选举感到“满意”。

词卡

turnout /ˈtɜːnaʊt/ n. 投票⼈数，投票率

the number of people who vote in an election

○ the low turnout of 54 percent in the March

elections 3 ⽉份选举中低⾄ 54%的投票率。

⾹港于 12 ⽉ 19 ⽇举⾏换届⽴法会选举，这是⾹港推⾏港区

《国安法》以及⼤幅度修改选举机制下的⾸次选举。20 ⽇上

午，第七届⽴法会 90 个议席全部顺利产⽣。 

尽管投票率只有 30.2%，是⾃ 1997 年以来的最低数字，⾹港

领导⼈林郑⽉娥在周⼀的新闻发布会上说，她对这次选举感到

“满意”。她还表⽰，如果⾼投票率是基于“糟糕的政治”，例如

2019 年的政治纷争，“那就不是我们应该感到⾼兴的事情”。

林郑⽉娥已于周⼀晚些时候前往北京进⾏述职，她说这是为了

向北京全⾯介绍⾹港的最新政治和经济情况。
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https://www.bbc.com/news/business-59732935

▍BBC：伊隆·⻢斯克称今年预计交税 110 亿美元

Mr Musk has been embroiled in a public debate on

social media over how much tax he pays.

⻢斯克先⽣在社交媒体上陷⼊了⼀场关于他缴税多少的公

开讨论。

词卡

embroil /ɪmˈbrɔɪl/ v. 使卷⼊（纠纷），使陷⼊（困

境）

to involve someone or something in a difficult

situation

○ Keeping a low profile avoids getting embroiled in

political controversy. 保持低调，避免卷⼊纷争。

近⽇，世界⾸富伊隆·⻢斯克在社交媒体上陷⼊了⼀场关于他

缴税多少的公开讨论。

⻢斯克今年早些时候成为世界⾸富，彭博亿万富翁指数估计其

财富价值为 2430 亿美元。

上周，⻢斯克被《时代》杂志评为年度⼈物。⺠主党参议员伊

丽莎⽩·沃伦（Elizabeth Warren）随即在推特上发⽂表⽰：

“让我们改变被操纵的税法，让'年度⼈物'真正缴税，不要再从

其他⼈⾝上捞取好处。” 对此，这位亿万富翁回应说，“我今年

将缴纳超过 110 亿美元的税款。”

哥伦⽐亚⼤学的税务专家分析，⻢斯克赶在 2021 年产⽣尽可

能多的应税收⼊，这⼀举措是明智的。因为他在 2022 年的收

⼊可能要按更⾼的税率征税。

⻢斯克明年要缴纳的⼤部分税款都将交给联邦税务机关，但他

⽬前所在的加州也要求其缴纳⼀部分。
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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-12-20/omicron-surges-

to-nearly-three-quarters-of-u-s-virus-cases?srnd=premium-asia

▍彭博：奥密克戎成为美国主要感染源，其感染者占

新增病例的 73%

A large surge in infection levels could still swamp

hospitals with sick patients.

感染⽔平的激增仍会导致医院被患者淹没。

词卡

swamp /swɑːmp/ v. 淹没，使不堪承受

to surround something in large numbers, especially

in a short period of time

○ In the summer the village is swamped by visitors.

在夏季，到访游客让这个村庄应接不暇。

据美国最新估计，奥密克戎（Omicron） 变体引起的病例占⽐

从上周的 3%猛增⾄ 73%。 

美国疾病控制和预防中⼼（CDC）称，这种⾼度变异的新冠

毒株已在全国各地被检测出来。12 ⽉ 11 ⽇当周，美国感染病

例中 87%是由德尔塔变异株引起的；到上周六，这⼀数字迅

速下降⾄ 27%。

奥密克戎的全⾯流⾏可能会引起新⼀轮的疫情，这不免加重了

⼈们对美国医疗承载⼒的担忧。虽然有证据表明奥密克戎毒株

的致重症能⼒低于德尔塔病毒，但是⼤幅飙升的感染⽔平仍可

能使医院⼈满为患。

美国正在敦促符合条件的⺠众接种疫苗，同时也在寻求加强疫

苗⽤以抵御新毒株。美疾控中⼼还给出了其他预防措施，例如

在室内佩戴⼝罩和在家检测都有助于遏制病毒的传播。
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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-12-20/chinese-estates-

plunges-by-record-after-privatization-collapses-kxe123tr

▍彭博：华⼈置业私有化失败后股价跌破纪录

Chinese Estates Holdings Ltd. shares tumbled by a

record after the company failed to get sufficient

shareholder support to go private. 

在公司未能获得⾜够的股东⽀持私有化后，华⼈置业控股

有限公司的股价跌破记录。

词卡

tumble /ˈtʌmbəl/ v. 骤降

if prices or figures tumble, they go down suddenly

and by a large amount

○ Mortgage rates tumbled to their lowest level for

25 years. 抵押贷款利率跌⾄  25 年以来的最低⽔

平。

华⼈置业控股有限公司（Chinese Estates Holdings Ltd）股价

在周⼀下挫超 30%。此前该公司表⽰，由于未能获得多数股

东投票⽀持，拟议的私有化⽅案将不会继续进⾏。

这家由亿万富翁刘銮雄拥有的⾹港房地产公司在 10 ⽉宣布了

私有化⽅案，与此同时，该公司股价正因恒⼤危机节节下挫。

上周五，⼩股东拒绝了其以每股 4 港元收购的计划。据有关⽂

件显⽰，在参与投票的 74 名股东中，64 ⼈投了反对票，反对

股东持股占⽐为 10.8%。⼤部分股东反对的主要原因在于，他

们认为每股 4 港元的私有化作价太低，有股东认为每股 6 港

元为合理价格。
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